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See the notice on TED website

676617-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Station de métro – Neubau 2. Zugang der U-Bahnhaltestelle HA, erweiterte 
Rohbauarbeiten inkl. Stahlbau, Hst. Habichtsstraße
OJ S 190/2026 01/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Hamburger Hochbahn AG
Adresse électronique: manfred.klamer@hochbahn.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Neubau 2. Zugang der U-Bahnhaltestelle HA, erweiterte Rohbauarbeiten inkl. Stahlbau, 
Hst. Habichtsstraße
Description: Die Hamburger Hochbahn AG plant im Auftrag der Freien und Hansestadt 
Hamburg die Errichtung eines 2. Zugang an der oberirdischen Haltestelle (Dammlage) 
Habichtstraße auf der Linie U3 zwischen den Haltestellen Barmbek und Habichtstraße. Die 
Bauleistungen sind auch während der Sperrpause der Linie U3 zu erbringen. Im LV erweiterte 
Rohbauarbeiten werden folgende Hauptmassen ausgeschrieben: Beton ca. 700 m³, 
Bewehrung ca. 100 t, Erdarbeiten Rückbau ca. 4000 m³, Erdarbeiten ca. 1700 m³, Bewehrte 
Erde ca. 500 m³, Klinkerfassade /Verblendmauerwerk ca. 150 m², KS-Mauerwerk innen ca. 
100 m², Stahlbau ca. 40 t.
Identifiant de la procédure: 136b4367-cb97-4b7c-877c-270d974f1be6
Identifiant interne: 287893
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45234125 Station de métro
Nomenclature complémentaire (cpv): 45262311 Travaux de gros œuvre en béton

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hamburger Hochbahn AG Steinstraße 20 
Ville: Hamburg
Code postal: 20095
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/676617-2026
mailto:manfred.klamer@hochbahn.de
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Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Faute professionnelle grave: Neben den Ausschlussgründen gem. §123 und 124 GWB gelten 
ggf. weitere Ausschlussgründe, die in den Vergabeunterlagen zu finden sind.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Neubau 2. Zugang der U-Bahnhaltestelle HA, erweiterte Rohbauarbeiten inkl. Stahlbau, 
Hst. Habichtsstraße
Description: Hauptmassen: Beton ca. 700 m³, Bewehrung ca. 100 t, Erdarbeiten Rückbau ca. 
4000 m³, Erdarbeiten ca. 1700 m³, Bewehrte Erde ca. 500 m³, Klinkerfassade 
/Verblendmauerwerk ca. 150 m², KS-Mauerwerk innen ca. 100 m², Stahlbau ca. 40 t.
Identifiant interne: 287893

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45234125 Station de métro
Nomenclature complémentaire (cpv): 45262311 Travaux de gros œuvre en béton

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hamburger Hochbahn AG Steinstraße 20 
Ville: Hamburg
Code postal: 20095
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 12/04/2027
Date de fin de durée: 24/11/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Nachweis über Berufs- oder Handelsregisterauszug nach 
Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem es ansässig ist. Die 
Auszüge dürfen nicht älter als 6 Monate sein.
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Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß GWB §§123 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß GWB §§ 124 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß § 21 Absatz 1 Satz 1 oder 2 SchwarzArbG vorliegen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur VERORDNUNG (EU) 2022/576 DES 
RATES vom 8. April 2022
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass im Unternehmen geeignete 
Maßnahmen zur Verhinderung von Korruption getroffen wurden und die geltenden 
Wettbewerbs- und Korruptionsgesetze beachtet werden.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass den Verpflichtungen aus dem 
Mindestlohngesetz nachgekommen wird und den Arbeitnehmern der gültige Mindestlohn 
beziehungsweise ein höheren Lohn auf Grundlage anderer Bestimmungen über 
Mindestentgelte, wie zum Beispiel eines für allgemeinverbindlich erklärten Tarifvertrages, 
gezahlt wird.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Die Bescheinigung des Finanzamtes in Steuersachen 
sowie die Unbedenklichkeitserklärungen der Krankenkasse, bei denen die meisten 
Beschäftigten versichert sind, sind beizufügen. Die Bescheinigungen dürfen nicht älter als 12 
Monate sein.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis aktuelle Haftpflichtversicherung mit mind. 3 Mio. 
EUR Deckungssumme pro Schadensfall.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, im Auftragsfalle deutschsprechendes 
Schlüsselpersonal (Projektleiter, Bauleiter und Obermonteur) einzusetzen.
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Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Kopie einer gültigen Bescheinigung nach DIN EN 1090 
Ausführungsklasse EXC3 des eigenen Unternehmens, der Bietergemeinschaft oder des 
gebundenen Nachunternehmers für Angebot und Ausführung.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: 3 Referenzen für die Realisierung von erweiterten 
Rohbauarbeiten im Gleisbereich (ÖPNV, PNV, DB) aus den letzten 10 Jahren mit einem 
Auftragsvolumen von mindestens 1.500.000 € netto unter Einhaltung vorgegebener 
Sperrpausen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: 100 Prozent. Der Preis ist alleiniges Zuschlagskriterium.

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId
/157940
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.meinauftrag.rib.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: siehe Vergabeunterlagen
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 03/11/2026 18:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/157940
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/157940
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden (vgl. §51 Abs. 2 und 3 SektVO).
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Gesamtschuldnerisch haftende Bietergemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter. 
Bietergemeinschaften haben mit Angebotsabgabe eine von allen Mitgliedern unterzeichnete 
Erklärung (Bietergemeinschaftserklärung) abzugeben, in der die verbindliche Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für 
die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsgeschäftlich 
vertritt, in der die Zuweisung der Leistungsanteile der einzelnen Mitglieder ausgewiesen ist , 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Wird diese Bietergemeinschaftserklärung 
nicht mit Angebotsabgabe eingereicht oder ist diese nicht von allen Mitgliedern im Original 
unterschrieben, wird die betreffende Bietergemeinschaft vom Vergabeverfahren 
ausgeschlossen.
Arrangement financier: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen 
Hamburg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Nach § 135 Abs. 2 GWB 
endet die Frist, mit der die Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren 
geltend gemacht werden kann, 30 Kalendertage nach der Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach § 160, 
Abs. 3 Nr. 1 GWB ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, 
soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht gerügt 
hat 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, nicht spätestens bis Ablauf der (in der Bekanntmachung benannten) Frist zur 
Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden 4. Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Hamburger Hochbahn AG
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Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Hamburger Hochbahn 
AG
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Behörde für 
Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Hamburger Hochbahn AG
Organisation qui traite les offres: Hamburger Hochbahn AG

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Hamburger Hochbahn AG
Numéro d’enregistrement: DE811239681
Département: Bereich Baueinkauf
Adresse postale: Steinstraße 20
Ville: Hamburg
Code postal: 20095
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: manfred.klamer@hochbahn.de
Téléphone: 000
Adresse internet: https://www.hochbahn.de/de
Profil de l’acheteur: https://www.hochbahn.de/de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Centrale d’achat qui passe des marchés publics ou conclut des accords-cadres de travaux, de 
fournitures ou de services destinés à d’autres acheteurs
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Numéro d’enregistrement: 02000000-KBSW000001-97
Département: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Adresse postale: Neuenfelder Straße 19
Ville: Hamburg
Code postal: 21109
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Point de contact: Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen
Adresse électronique: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Téléphone: +49 40428403230
Télécopieur: +49 40427940097
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003

mailto:manfred.klamer@hochbahn.de
https://www.hochbahn.de/de
https://www.hochbahn.de/de
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
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Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: edc1acde-766c-472d-9871-6b5a26621b7e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 30/09/2026 14:51:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 676617-2026
Numéro de publication au JO S: 190/2026
Date de publication: 01/10/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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